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THE SECURITY KWIK-LOC 

SELF LOCKING CABLE JOINER
Assembly Instructions and Warnings

TM

Unscrew the locking nut and set screw until the release pin is 
pushed back fully. Pull reelease pin back and pass wire through 
Security Kwik-Loc. Failure to pull adjustment pin first may 
cause damage to serrated teeth and reduce holding capacity.

Loop wire through anchor.

Pull adjustment pin back and pass wire back through 
Security Kwik-Loc. Push through at least 6” of wire rope.

Always confirm engagement of Security Kwik-Loc on wire 
before applying load by pushing the adjustment pin in the 

opposite direction of the arrows on the cable lock and then 
pulling the cable also in the opposite direction of the arrows on 

the cable lock.

To adjust, take the load off and pull the tail slightly to 
disengage teeth, then release using adjustment pin.
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SECURITY 
KWIK-LOC

Cable 
Diameter

Construction Material Safe Working Load Range at 
5:1 Safety Factor

SKL100 RWC3 7 x 7 Galvanized Steel* 25-150 lbs. (12-100 kg)

SKL150 RWC4 7 x 7 Galvanized Steel* 25-250 lbs. (12-114 kg)

SKL200 RWC6 7 x 19 Galvanized Steel* 50-640 lbs. (25-180 kg)

SKL600 RWC8 7 x 19 Galvanized Steel* 50-1,100 lbs. (25-500 kg)

Tighten the locking nut and bolt until 
the release pin can no longer be moved.



(Luminaire Fitting)
14HE

The products are provided on an “as is” basis; There shall be no express or implied warranty, includ-
ing without limitation, warranty of merchanability or fitness for a particular purpose. Supplier shall 
not under any circumstances, be liable for indirect, special or consequential damages or lost profits.
Los productos se comercializan tal y como se presentan; No existe una garantía expresa o implícita, incluyendo entre 
otras, una garantía de comerciabilidad o compatibilidad para un propósito específico. El proveedor no será responsable 
en ningún caso do los posibles daños indirectos, especiales o consecuenciales así como de la pérdida de beneficios.

SECURITY KWIK-LOC  SELF LOCKING CABLE JOINER
Manufacturer’s Recommendations
Recomendaciones del fabricante

TM

· To ensure hanging system integrity and safety, use only RIZE cable
· Always pull adjustment pin back before passing wire rope through RIZE cable lock. Failure to pull adjustment pin first may cause 
damage to serrated teeth and reduce holding capacity.
· Always confirm engagement of KWIK-LOC on wire before applying load by pushing the adjustment pin in the opposite direction 
of the arrows on the cable lock and then pulling the cable also in the opposite direction of the arrows on the cable lock.
· Do not use for loads outside the stated range of the product
· Do not exceed the safe working range of the product
· Remove damaged cable end prior to inserting into the KWIK-LOC
· Do not use on coated wire rope
· Spray painting of the Rize Suspension Hanging System after installation is 
acceptable, at the installing contractor’s discretion, if the installing contractor
physically confirms engagement of each cable lock on the cable prior to and
after painting, and in strict accordance with the Rize Installation Instructions. 
Brush painting is not acceptable. Do not paint Cable or Cable Lock prior to 
installation. Do not reposition Cable Lock after painting.
· Do not apply lubricant
· Do not use for lifting or dynamic loads
· Keep the product clean and free from dirt
· Do not use in chlorinated atmospheres
· For use on static load applications only

· FOR DRY LOCATIONS ONLY USE ONLY WITH RIZE CABLE.

· Para asegurar la integridad y seguridad utilice unicamente cables de RIZE
· Pasador de ajuste, siempre tirar la pestaña hacia atrás antes de pasar el cable por el cable lock de RIZE. No 
tirar pasador de ajuste primero, puede causar daños en dientes de sierra y reducir capacidad de retention.
· Siempre confirmar la activación del KWIK-LOC en el cable antes de aplicar carga empujando el pasador de ajuste en la direccion 
opuesta a la de las flechas en el cable lock y a continuacion, tirando el cable también en la direccion opuesta a la de las flechas 
en el bloqueo de el cable lock.
· Respete la carga máxima especificada en el dispositivo
· Por motivos de seguridad tenga especial cuidado en no sobrepasar el rango de la carga útil de tensor
· Corte los extremos deshilachados del cable antes de pasarlo el KWIK-LOC
· La aplicación de pintura u otro tipo de revestimiento puede bloquear el dispositivo
· La pintura en aerosol del sistema de suspensión de Rize después de la instalación es aceptable, a discreción del contratista de 
instalación, si el contratista de instalación confirma físicamente la conexión de cada bloqueo
de cable en el cable antes y después de pintar, y en estricto cumplimiento con las Instrucciones 
de instalación de Rize. No es aceptable pintar con brocha. No pinte el cable o el candado de
cable antes de la instalación. No vuelva a colocar el bloqueo de cable después de pintar.
· Evite el uso de lubricantes
· Nunca debe utilizar el tensor para levantar cargas
· Mantenga el producto limpio y exento de polvo
· No utilizarlo en atmósferas con cloro
· Para uso solo en aplicaciones de carga estática

DO NOT EXCEED THE SAFE WORKING LOAD RANGE OF THE PRODUCT
NO SOBREPASE EL RANGO DE LA CARGA DE ÚTIL DEL TENSOR

USAR CABLES DE RIZE SOLAMENTE.

Scan for 
instructions

Escanear para 
obtener 

instrucciones
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ALWAYS FOLLOW THE INSTALLATION INSTRUCTIONS BELOW. There are many variables to be considered when 
installing Rize cables and affixing them to upper attachments. The contractor is solely responsible for selecting 
the appropriate Rize product for the specific circumstances of each installation. The contractor must select the 
appropriate Rize product that meets the approval of the mechanical engineer and complies with all applicable 
codes and job specifications.

SIGA SIEMPRE LAS SIGUIENTES INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN. Hay muchas variables que deben tenerse 
en cuenta al instalar los cables Rize y fijarlos anclajes superiores. El contratista es el único responsable de 
seleccionar el producto Rize adecuado para las circunstancias específicas de cada instalación. El contratista 
debe seleccionar el producto Rize adecuado que cumpla con la aprobación del ingeniero mecánico y cumpla 
con todos los códigos y especificaciones de trabajo aplicables.

·SÓLO PARA AMBIENTES SECOS


